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KONINKRIJK BELGIE. ROYAUME DE BELGIQUE. 

     

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

      

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 18e 
september 1968 door de Minister van 
Sociale Voorzorg verzocht hem, 
binnen een termijn van ten hoogste  
drie dagen, van advies te dienen 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit "tot verlenging van de 
geldigheidsduur van het mandaat van 
de plaatsvervangende voorzitters en 
van de werkende en plaatsvervangen-
de leden van de commissie van beroep 
inzake de verplichte ziekte- en 
invaliditeitsverzekering", heeft 
de 20e september 1968 het volgend 
advies gegeven :  

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de la 
Prévoyance sociale, le 18 septembre 
1968, d'une demande d'avis, dans  
un délai ne dépassant pas trois  
jours, sur un projet d'arrété royal 
'prorogeant la validité du mandat 
des présidents suppléants et des 
membres effectifs et suppléants de 
la commission d'appel en matière 
d'assurance obligatoire contre la 
maladie et l'invalidité,  a donné 
le 20 septembre 1968 l'avis 
suivant : 
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In verband met het eerste lid van de aanhef 

moet worden opgemerkt dat artikel 51 van de wet van 

14 februari 1961 gewijzigd werd door de wet van 9 augus- 

tus 1963; artikel 143 heeft paragraaf 2 van dit artikel 51 

opgeheven. Men schrijve dus in het eerste lid van de 

aanhef : inzonderheid op artikel 51, § 1". 

Volgens de verklaringen van de gemachtigde 

ambtenaar is het de bedoeling dat de verlenging van de 

mandaten geen afbreuk zal doen aan de toepassing van 

artikel 265 van het koninklijk besluit van 4 november 

1963,zoals gewijzigd bij het koninklijk besluit van 

20 juni 1967 en waarin voor de leeftijdsgrens verwezen 

wordt naar het koninklijk besluit van 14 oktober 1967. 

Het ware wellicht verkieslijk dat met zoveel woorden 

in het besluit te zeggen. 

In de considerans schrijve men : 

oprichting von de arbeidshoven en arbeids-

rechtbanken ... eventueel te hernieuwen, onverminderd 

de toepassing van de bepalingen betreffende de leef-

tijdsgrens;". 

Artikel 1 van het ontwerp zou dan aangevuld 

worden met de woorden g "onverminderd de toepassing 

van de bepalingen inzake leeftijdsgrens bedoeld in 

artikel 265 van het koninklijk besluit van 4 november 

1963 tot uitvoering van de wet van 9 augustus 1963 

tot instelling en organisatie van een regeling voor 

verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering". 

• • • 
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In de aanhef vvordt verwezen naar artikel 15 van 

de wet van 25 april 1963, dat de paritaire raadpleging 

voorschrijft. Op die vermelding volgt een beroep op de 

hoogdringendheid. 

Het ontwerp-besluit beperkt zich evenwel tot de 

verlenging van de mandaten van de plaatsvervangende 

voorzitters en van de werkende en plaatsvervangende 

leden van de commissie van beroep. Zo is het geen ontwerp 

van besluit "tot wijziging van de verordeningen met de 

toepassing waarvan de instelling belast is of betreffende 

het personeelskader en de structuur van de instelling" 

en behoort het niet tot die waarvoor de paritaire raad-

pleging opgelegd is. De verwijzing naar de desbetreffende 

bepaling en de vermelding van de hoogdringendheid waren 

dienvolgens beter gesschrapt.. 

* * 

In artikel 1 schrijve men in fine "tot de datum 

van inwerkingtreding 17-an  de bepalingen van de wet van 

10 oktober 1967 houdende het Gerechtelijk Wetboek die 

betrekking hebben op de bevoegdheid en de organisatie 

van de arbeidshoven en arbeidsrechtbanken". 
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L'article 51 de la loi du 14 février 1961 ayant 

été modifié par la loi du 9 août 1963, qui en a abrogé 

le § 2 en son article 143, il convient d'écrire à l'ali- 

néa ler du préambule "... , notamment l'article 51, 

ler". 

Selon les déclarations du fonctionnaire délégué, 

la prorogation des mandats ne préjudiciera pas à l'appli-

cation de l'article 265 de l'arrêté royal du 4 novembre 

1963, tel qu'il a été modifié par l'arrêté royal du 20 

juin 1967 et qui se réfère, pour ce qui est de la limite 

d'âge, à l'arrêté royal du 14 octobre 1967. Il serait 

préférable de le dire expressément dans le texte de 

l'arrêté. On écrira donc dans le considérant 

... institution des cours et tribunaux du travail... 

renouvellement éventuel de leur mandat, sans préjudice de 

l'application des dispositions relatives à la limite 

d'âge; ". 

L'article  ier  du projet devrait, de même, être 

complété par les mots sans préjudice de l'application 

des dispositions relatives à la limite d'âge visée à 

l'article 265 de l'arrêté royal du 4 novembre 1963 por-

tant exécution de la loi du 9 août 1963 instituant et 

organisant un régime d'assurance obligatoire contre la 

maladie et l'invalidité". 
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Le préambule se réfère à l'article 15 de la loi 

du 25 avril 1963 qui prescrit la consultation paritaire, 

et fait suivre cette référence de la mention de l'urgence. 

Se bornant à proroger le mandat des présidents 

suppléants et des membres effectifs et suppléants de la 

commission d'appel, l'arrêté en projet n'est pas un texte 

"tendant à. modifier la réglementation que l'organisme 

est chargé d'appliquer ou concernant le cadre du person-

nel ou la structure de l'organisme" et n'entre dès lors 

pas dans la catégorie des arrêtés pour lesquels cette 

consultation paritaire est obligatoire. Aussi la réfé-

rence aux dispositions relatives à celle-ci et la men-

tion de l'urgence peuvent-elles être supprimées. 

A l'article  ier,  il convient d'écrire in fine 

"jusqu'à la date de _L'entrée en vigueur des dispositions 

de la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire 

relatives à la compétence et à l'organisation des cours 

et tribunaux du travail". 
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De  kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren z H.BUCH, 
Messieurs z 

H.ADRIAENS, 
Ch.SMOLDERS, 

M.JACQUELIJN,  

staatsraad,  
conseiller d'Etat,  

staatsraden,  
conseillers d'Etat  

adjunct-griffier,  
greffier adjoint, 

voorzitter,  
président,  

griffier.  
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.Ch.SMOLDERS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.O.DE LEYE, substituut-
auditeur-generaal. 

DE  GRIFFIER  - LE GREFFIER, 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M.Ch.SMOLDERS. 

Le rapport a été présenté 
par M.O.DE LEYE, substitut de 
l'auditeur général. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) M.JACQUEMIJN. (get.)  H.BUCH. 
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